TEXNIK TOPSHIRIQ / TEXHUYECKOE 3AJIAHUE / TECHNICAL ASSIGNMENT

“O’zhekneftgaz” AJ
“Shurtan gaz kimyo majmuasi” MCHJ

«APPROVED»

MTRB xizmati Chalrman of the Expert and- Te nical
RO’YXATGA OCLINDI (5ion gf JAC «Shurtan 'GCC»
074/ 006 - 42 Y4 Vi Normurodov\
2044 yir /8~ 2. Vw 12024,
TEXNIK TOPSHIRIQ TEXHUYECKOE 3AJJAHUE TECHNiCALASSlGNMENT

«Shurtan GKM» MChJ ehtiyojlari uchun
rele xarid qilish to'g'risida

0 3aKyIIKe peJie
aast Hyxa 000 «ypranckmit I'XK»

on the purchase of relays.”
for the needs of LEC. «Shurtan GCC»

1. UMUMIY MA’LUMOTLAR

1. OBIIUE CBEJEHUSA

1.GENERAL INFORMATION

1.1 Nomlanishi

1.1 HaumeHnoBanmue

1.1 Name

Rele

Pene

Relay

1.2 Tovarlarni sotib olishdan maqsad va asos

1.2 OcHoBaHHe H LeJIb MPHOOPeTeHUsI MaTepHasia

1.2 Basis and purpose of material acquisition

Asos: 2024 yil uchun yillik buyurtma.
Magsad: «Shurtan GKM» MChJ elektr yuk ko’tarish
qurilmalaridagi eski relelarni yangisiga almashtirish.

OcHoBanue: ['oioBas 3asBka Ha 2024 roa.
Llens: 3ameHa CTapbiX pene Ha HOBbIE B ANIEKTpOTeibhepHbIX
ycrpoiictBax OOO «lllypranckuii ' XK» Ha HOBbIE.

Reason: Annual application for 2024.
Purpose: replacing old relays with new ones in the electric
hoist devices of LLC «Shurtan GCC» with new ones.

1.3 Yangiligi to’g’risida ma’lumot (ishlab chiqarilgan /
chiqarilgan yili)

1.3 CBeieHusi 0 HOBH3HE (ol MPOM3BOACTBA/BBINYCKA
TOBap)

1.3 Information about novelty (year of production /
release of goods)

Mahsulot yangi va ilgari foydalanilmagan bo’lishi kerak.
Mahsulotni ishlab chiqarish muddati yetkazib berilgan kundan
boshlab 6 oydan oshmasligi kerak.

ToBap ao/mkeH OBITh HOBBIM M HEHCIONb30BaHHbIM. CpoOK
U3rOTOBJICHUA TOBapa HE JOJDKEH MpeBbIaTh 6 MECsleB C
MOMEHTA MOCTaBKH.

Item must be new and unused. The term of production of
goods should not exceed 6 months from the date of delivery.

2. TEXNIK TALABLAR

2. TEXHUYECKHUE TPEBOBAHUS

2. TECHNICAL REQUIREMENTS

2.1. Asosiy texnik talablar

2.1. OcHOBHbBIE TeXHHYECKHE TPeOOBAHUS

2.1. Basic technical requirements

NY2 A21 rele

Pene NY2 A21

Relay NY2 A21

Ko’rsatkich nomi Ma’lumot

HaumMeHoBaHue nokazarens JlaHHbie

Name of indicator Data

NY2 A21 bir kanalli,

1 | Mahsulot nomi relening ikkita chigish o’rni

NY2 A21 ogHOKaHaIbHBIMH,

1 | HanmeHoBaHue TOBapa JBOMHOM pesieifHbIi BbIXO

NY2 A2l single channel,

1 | Product name dual relay output or

yoki analogi WJIM aHaJIor analogue
2 | Elektr ta'minoti 110/220V AC 2 | MUcTOYHUK nUTaHus 110/220B AC 2 | Power supply 110/220V AC
3 | Yordamchi kontaktlar 2NC + 2NO g, | DPMOMOGNISIBEES 2H3 + 2HO 3 | Auxiliary contacts 2NC + 2NO
KOHTAKTbI
4 | Chastotasi 50 Hz YacToTs! 50T Frequencies 50Hz
5 | O’rnatish DIN reykaga 5 | Monrax Ha DIN-peiiky 5 | Mounting DIN rail

6 | Ishlash harorati -20°C dan +50°C gacha

6 | PaGouas Temneparypa ot -20°C no +50°C

6 | Operating temperature from -20°C to +50°C
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NY2 B21 rele Pene NY2 B21 Relay NY2 B21
Ne | Ko’rsatkich nomi Ma’lumot Ne | HaumeHOBaHMe MoKa3aTesis JlaHHbIe Ne | Name of indicator Data
NY2 B21 ikki kanalli, NY2 B21 aByxKaHajbHbIH,
1 | Mahsulot nomi relening chiqish o’rni yoki 1 | HaumeHoBaHHe TOBapa peneﬁmf:ﬁysblxoa WU 1 | Product name i m——"
- AHATOL relay output or analogue
2 | Elektr ta'minoti 110/220V AC 2 | UCTOYHMK MUTaHKA 110/220B AC 2 | Power supply 110/220V AC
3 | Chastotasi 50 Hz 3 | YacToTsl 500 3 | Frequencies 50Hz
4 | Ishlash harorati -20°C dan +55°C gacha 4 | Pabouas TemrepaTypa ot -20°C no +55°C 4 | Operating temperature from -20°C to +55°C
5 | O’rnatish DIN reykaga 5 | Monrax Ha DIN-peiiky 5 | Mounting DIN rail
Ikki tezlikli momentni almashtirish relesi JIBYXCKOPOCTHOE peJie TIepEeKIFOUYEHHUs KPY TALWIEero MOMEHTa Two speed torque transition relay
Ne | Ko’rsatkich nomi Ma’lumot Ne | HaumeHOBaHMe nokasartess JlaHHble Ne | Name of indicator Data
1 | Mahsulot nomi SM8A2L yoki analogi 1 | HaumeHOBaHMe TOBapa SM8A2L unu aHaor 1 | Product name SMB8AZ2L or analogue
2 | To’lig yuklama toki 8A 2 | TonHas Harpy3ka Toka 8A 2 | Full load current 8A
3 | Chastotasi 50 Hz 3 | YacToTsl 50T 3 | Frequencies 50Hz
i | Cmvvan 230V AC - 2,5HP (1,8kW) 4 | Moiinsss 230B AC - 2,5HP (1,8kBT) 4 | Power 230V AC - 2,5HP (1,8kW)
480V AC - SHP (4kW) 480B AC - SHP (4xBr1) 480V AC - 5HP (4kW)
5 | Ishlash harorati -10°C dan +50°C gacha 5 | Pabouvas Temmneparypa ot -10°C go +50°C 5 | Operating temperature from -10°C to +50°C
6 | Katushka kuchlanishi 115V AC 6 | HampsbkeHHe KaTylIKH 115B AC 6 | Coil voltage 115V AC
2.2 Markirovka talablari 2.2 TpeGoBaHHsI K MADKHPOBKe 2.2 Labeling requirements
Mahsulot yorlig’i quyidagi asosiy ma’lumotlarni 0’z ichiga | MapkupoBka NpOIYKLUMH JOJKHA COACPKaTh CJCAYIOUYIO Product labeling must contain the following basic
information:

olishi kerak:
- ishlab chigaruvchining nomi va/yoki tovar belgisi;
- mahsulotning markasi yoki belgisi;
- ishlab chiqarilgan sana (oy va yil);
- ishchi kuchlanishi.

OCHOBHYIO HH(OPMALIHIO:
- HAUMEHOBAHHE MPOU3BOIMTENA W/ UIIM TOBAPHbIN 3HAK]
- TOproBas Mapka MM CUMBOJI TOBapa;

- 1aTa U3roToBJIeHUs (MeCSIL| ¥ TOf1);

- pabouee HarpsKeHHUe.

- manufacturer's name and/or trademark;

- trade mark or product symbol;

- date of manufacture (month and year);

- operating voltage.

3. YETKAZIB BERISH VA QABUL QILISH
TALABLARI

3. TPEFOBAHUS 11O MPABUJIAM CJIAYU U
MPUEMKH

3. REQUIREMENTS FOR THE RULES OF
DELIVERY AND ACCEPTANCE

3.1 Yetkazib berish va qabul qilish tartibi

3.1 Mopsaaok cAa49u U NPUEMKH

3.1 Order of delivery and la_c_ce_mtance

keyin qabul

Mahsulotlar shartnomaga muvofiq dalolatnoma tuzilgandan

qilinishi  kerak.

Buyurtmachi mahsulotlarni

partiyaning miqdori, sifati va to’ligligi, shuningdek mahsulot

xavfsizligining

tashqi

belgilari

(mexanik  shikastlanish,

mahsulotning alohida birliklari va gismlarining ko’rinadigan
deformatsiyasi va bunday shikastlanishning boshqa aniq
belgilari) bo’yicha gabul giladi. Mahsulotlar o’rnatish, ishga

NMOBPEKACHUSA,

[poayKums J0/KHA OBITH MPUHATA NOC/E 3AKIIOYSHHUA aKTa
B COOTBETCTBMHM C J0FOBOPOM. 3aKa3uMK NMPUHUMAET TOBap Mo
KOJIMYECTBY, KauecTBy M KOMIUIEKTHOCTH MapTHH, a TaKke
BHEIIHMM TMpHU3HAKaM COXPAHHOCTH ToBapa (MeXaHMYECKHe

BUAUMaAA ne(bopmaum OTJCJIbHBIX Y3JIOB H

netaneil W3eaMs WM pyrde SBHble TNPU3HAKM TOAOOHBIX

MOBPEKACHUI).

[poayKuMs [OJDKHA WMETh CepTHU(HKATbI

Products must be accepted after t

accordance with the contract
goods according to the quanti
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tushirish va ishlatish uchun texnik topshiriqda ko’rsatilgan
xususiyatlarni  tasdiglovchi  muvofigqlik  sertifikatlari  va
sertifikatlash sinovlari hisobotlariga ega bo’lishi kerak. Barcha
qo’shimcha hujjatlar rus va/yoki ingliz tillarida tuzilib, yetkazib
berilgan mahsulotlar bilan birga mijozga topshirilishi kerak.
Ishlab chiqaruvchi, partiya ragami va ishlab chiqarilgan sanasi
ham ko’rsatilishi kerak. Mahsulot tashuvchidan qabul
qilingandan keyin sifati/miqdori bo’yicha mahsulotlar o’rtasida
nomuvofiqlik yuzaga kelgan taqdirda, mijoz (oluvchi)
mahsulotni qabul gilishni to’xtatib turadi.

COOTBETCTBUs W IPOTOKOJIbI CePTUPUKALIMOHHBIX MCIBITAHMUHA,
MOATBEPIKAAIOLINE XapaKTePUCTHKH, 3asBJICHHbIE B
TEeXHUYECKOM 3aJ]aHMH Ha MOHTAXK, HAJNAAKy M JKCIUTyaTalMIo.
Bce momonHUTENbHBIE JOKYMEHTbI JOJKHBI ObITh O(OPMIICHBI
Ha PyCCKOM W/WIJIM QHTJIMHCKOM fA3bIKaX W NepeJaHbl 3aKa3uuKy
BMECTE C MOCTaBsieMOl npoaykumei. Takike JOKHBI ObITH
yKa3aHbl NPOU3BO/IUTENb, HOMEP MapTUX U JaTa U3rOTOBJIEHUS.
B ciyuae BbIssBJICHHMs TIOCTIE MOJYYSHHs TOBapa OT MepeBO3YHKa
HECOOTBETCTBUS TOBapa IO KauecTBY/KOJMYECTBY 3aKa3uyMK
(mostyuaress) MPUOCTAHABIUBALT NPUEM TOBApa.

certification test reports confirming the characteristics stated
in the terms of reference for installation, commissioning and
operation. All additional documents must be drawn up in
Russian and/or English and handed over to the customer
along with the supplied products. The manufacturer, batch
number and date of manufacture must also be indicated. In
the event that, after receiving the goods from the carrier,
there is a discrepancy between the goods in terms of
quality/quantity, the customer (recipient) suspends the
acceptance of the goods.

3.2 Mahsulotni yetkazib berishda texnik va boshqa
hujjatlarni buyurtmachiga topshirishga qo’yiladigan
talablar

3.2 TpeGoBaHus 10 nepegaye 3aKa34YHKY TEXHHYECKHX H
HHBIX JOKYMEHTOB NPH MOCTABKe TOBAP

3.2 Requirements for the transfer to the customer of
technical and other documents upon delivery of the goods

Yetkazib beriladigan mahsulotlar kamida quyidagilardan iborat
texnik hujjatlar to’plami bilan ta’minlanishi kerak: pasport,
ishlab  chigaruvchining dalolatnomasi, muvofiqlik
sertifikati, sifat sertifikati, texnik tavsif, ingliz va/yoki rus
tillarida kafolat talonlari.

sinov

[TocTaBnsiemblii TOBap JOJDKEH ObITh CHAOKEH KOMILUIEKTOM
TEXHUYECKOI JOKYMEHTALUY B COCTABE KAK MMHUMYM: MacIopT,
MPOTOKOJI MCIBITAHUS  3aBOJIa M3rOTOBUTENs, cepTtudukar
MPOUCXOXK/ICHUS, CepTH(UKAT COOTBETCTBUS, CepTU(PUKAT
KayecTBa, TEXHUYECKOE OIMCAaHWE, TapaHTUMHBIA TaJIOH Ha
AHIJTMHACKOM M/MJTU PYCCKOM SI3bIKaX.

The supplied goods must be supplied with a set of technical
documentation consisting of at least: a passport, a
manufacturer's test report, a certificate of origin, a certificate
of conformity, a quality certificate, a technical description, a
warranty card in English and/or Russian.

4. TRANSPORT TALABLARI

4. TPEBOBAHUA K TPAHCIIOPTHPOBAHHIO

4. TRANSPORT REQUIREMENTS

Mahsulotlarni transport vositalarida tashish har bir mahsulotga
tegishli tashish bo’yicha xalqaro standartlar va qoidalarga
muvofiq amalga oshirilishi kerak.

[TlepeBo3ka TOBapOB C TOMOLIbIO TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB
JIOJIKHA OCY LIECTBJIATHCA B COOTBETCTBUM C MEK/LY HAPOJAHbIMH
CTaHAapTaM| U MPaBUIaMU MEPEBO3KH KaK0ro ToBapa.

Transportation of goods by means of vehicles must be carried
out in accordance with international standards and rules for
the transport of each product.

5. KAFOLATLAR HAJMI VA/YOKI MUDDAT
TALABLARI

5. TPEBOBAHUSI K OBbEMY W/HJIH CPOKY
NPEJOCTABJIEHUSI TAPAHTU

5. REQUIREMENTS FOR THE VOLUME AND/OR
TERM OF GUARANTEES

Yetkazib berilgan mahsulot uchun kafolat muddati yetkazib
berilgan kundan boshlab kamida 12 oy bo’lishi kerak. Agar
kafolat muddati davomida mahsulot nuqsonli yoki shartnoma
shartlariga nomuvofiqligi aniqlansa, yetkazib beruvchi
(sotuvchi) xaridorning talabiga binoan nuqsonlarni bartaraf
etishga yoki nugsonli mahsulotni yangisiga almashtirishga
majburdir.

Cpok AelCTBMS rapaHTHMM Ha MOCTaBJIAEMbIN TOBAp JOJIKEH
ObIThb He MeHee 12 MmecsdlleB ¢ MOMEHTa mnocTtaBku. Eciu B
TEYEHHE TapaHTHIfHOrO cpoka B ToBape Oyaer OOHapyKeH
e(PeKTHOW MM  HECOOTBETCTBME  YCJIOBUAM  JOrOBOpA,
rnocTaBIIMK (MpojaBel)) 00f3aH YCTPaHUTh HEAOCTATKH WIIU
3aMeHNUTb JeeKTHbI TOBap Ha HOBbI Mo TpeOOoBaHMIO
MOKy raTeJs.

The warranty period for the delivered goods must be at least
12 months from the date of delivery. If during the warranty
period the product is found to be defective or non-
compliance with the terms of the contract, the supplier
(seller) is obliged to ehmmge’ thﬁ def@cts or replace the
defective product with a ne,v? one at the requwément of the
buyer. /&, -
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6. EKOLOGIYA VA SANITARIYA TALABLARI

6. 9KOJIOT'MYECKUE U CAHUTAPHBIE
TPEBOBAHH

6. ENVIRONMENTAL AND SANITARY
REQUIREMENTS

Mahsulot sifati uni salbily oqibatlarsiz magqsadli ishlatish
imkoniyatini ta’minlashi kerak:

- mahsulot uni ishlatish, saqlash va utilizatsiya qilish vaqtida
xavfsiz bo’lishi kerak;

- mahsulot atrof-muhitga hech qganday zarar yetkazmasligi
kerak.

Mabhsulot ISO-14001 ekologik standarti talablariga to’liq javob

berishi kerak.

KauecTBO TOBapa HO/UKHO O0ecneyuBaTh BO3MOMKHOCTbH €ro
UCIIOJIb30BAHMS 0 HA3HAYEHUIO €3 HeraTUBHBIX MOCJIeICTBHUIA:
- MPOYKT JOJIKEeH ObITh O€30MacHbIM MPH €ro

MCIIOJIb30BAHWH, XPAHEHUH U Y THIIN3ALIUK;

- MPOJYKT He J0JDKeH HAHOCUTDb Bpe/l OKpYIKalolleH cpese.
[TpoayKT JOMKEH MOJHOCTHIO COOTBETCTBOBAThH TPEOOBAHMAM
sKoJsioruyeckoro cranmapra [SO-14001.

The quality of the product should ensure the possibility of its
intended use without negative consequences:

- the product must be safe for its use, storage and disposal;

- the product must not harm the environment.

The product must fully comply with the requirements of the
environmental standard ISO-14001.

7. ENERGIYA SAMARADORLIK TALABLARI

7. TPEBOBAHUA 11O SHEPT O ®®EKTUBHOCTH

7. REQUIREMENTS FOR ENERGY EFFICIENCY

Mahsulot ISO-50001 talablariga to'liq javob berishi kerak.

ToBap JOKHO TOJHOCTBI COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUAM
cranaapra [SO- 50001.

The product must fully comply with the requirements of
[SO-50001.

8. XAVFSIZLIK TALABLARI

8. TPEBOBAHUSI 11O BE3OIMACHOCTH

8. SAFETY REQUIREMENTS

Mahsulot ISO-45001 talablariga to’liq javob berishi kerak.

ToBap JO/DKHO TMOJNHOCTHIO COOTBETCTBOBaTh TPEOOBAHMAM
cravgapra [SO-45001.

The product must fully comply with the requirements of ISO-
45001.

9. TAQDIM ETILADIGAN MA’LUMOT SHAKLIGA
TALABLAR

9. TPEBOBAHUE K ®OPME MPEJACTABJISSEMOM
UHO®OPMALIUH

9. REQUIREMENTS FOR THE FORM OF
INFORMATION TO BE SUBMITTED

Ishtirokchi kompaniyalar o’zlarining texnik — tijorat takliflarini
buyurtmachiga taqdim etadilar, buyurtmachi texnik xulosa
berishi kerak.

Hujjatlar davlat tilida bo’lishi va rus yoki ingliz tillarida nusxa
ko’chirilishi, qog’ozda asl nusxasi (ko’k rangdagi imzo va
shtamplar) bo’lishi kerak. Rus tili ustuvorligi;

Hujjatlar buyurtmachiga mahsulot bilan birga taqdim etiladi.

KoMNaHuu y4YacTHHMKH TMPEACTABISIOT CBOM TEXHUYECKHE —
KOMMEpUYECKHE TMpPEeUIOKEHHs 3aKa3uuKy, 3aKa3uMK JOJUKEH
JlaTh TEXHUYECKOE 3aKIIIOYEHHUE.

JIOKyMeHTalus JO/KHA ObITh HAa FOCYJApCTBEHHOM S3bIKE M
JIyOGIMpOBATLCS HA PYCCKOM WJTH aHIITUICKOM si3blKke, Ha Oymare,
ObITh OpPUTHHAJIOM (MMETh CHHHME TMOANUCH M [EYaTH).
[TpHOpHUTETHBIH pyCCKUA A3BIK;

JIOKYMEHTBI MPeI0CTABNIAIOTCA 3aKa3UUKy BMECTE C TOBAPOM.

Participating companies submit their technical - commercial
proposals to the customer, the customer must give a technical
opinion.

The documentation must be in the state language and
duplicated in Russian or English, on paper, be original (have
blue signatures and seals). Priority Russian language;
Documents are provided to the customer along with the
goods.

QB Xiz ZMag,

10. YETKAZIB BERISH JOYI VA VAQTI (DAVRIYI)GA
TALABLAR

10. TPEBOBAHUSA K MECTY U CPOKY
(MEPUOANYHOCTH) NOCTABKH

e
10. REQUIREMENTS FOR; HEFLACE?\M)\(IME
(PERIODICITYY, l;‘/DELlVERY N\, \

Yetkazib berish joyi: O’zbekiston Respublikasi, Qashqadaryo
viloyati, G’uzor tumani, Sho’rtan shaharchasi, 180300.
Yetkazib berish vaqti va joyi yetkazib beruvchining taklifi va
shartnoma bilan belgilanadi.

Mecto noctaBka: Pecniybnuka V3bekucran, KauikagapbuHckas
obnacTts, ['y3apckuii paiton, n. Illypran, 180300.

BpemMs M MecTo A0CTaBKM ONpeAesseTcs MpeaoKeHHeM
MOCTaBILMKA U JIOTOBOPOM.

Place of delivery: Republic ,cg ]Uzbck’lstan, Kashka arya
region, Guzar district, Shurta ser%{ement 180300 j

The time and place of delivery &feqﬁmed by the sti ller s
offer and the contract. Y

gl‘ -

g st i
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11. YETKAZIB BERISH HAJMI

11. OBbEM IMOCTABKH

11. SCOPE OF DELIVERY

1 | NY2 A21 rele yoki analogi - 10 dona | Pene NY2 A21 wim aHanor - 10 wr Relay NY2 A21 or analogue -10 pcs
2 | NY2 B21 rele yoki analogi - 10 dona | Pene NY2 B21 wiu ananor - 10 mr Relay NY2 A21 or analogue -10 pcs
3 | SM8A2L tezlikni rostlash relesi yoki analogi -2dona | SM8A2L pene peryJIMpoBKM CKOPOCTH MJIM aHANOr - 2 [T SMB8A2L speed adjustment relay or analogue -2 pcs
Ishlab chiqdi: / Pazpabortuuku: / Developed by: -
Bosh muhandis o'rinbosari-IBX boshlig’i:

T. Diyorov

3amMecTUTE b MNIAaBHOTO HHXKeHepa - HayanbHUK ci1y»KObl ypaB/ieHHUs HAIEKHOCTHIO:
Deputy Chief Engineer - Head of Reliability Management Service:

L/f//y\—

Elektr ta’minoti sexi boshlig’i:
HauanbHuka nexa snekrpocHabKeHus:
Deputy head of the power supply shop:

M. Begmuratov

i

Elektr ta’minoti sexi tarmoq boshlig’i:
HavanpHuk ydacTka Lexa 3JIeKTpOCHa0Ke HHSL:
Head of the section of the power supply shop:

Z. Bozorov

| oot

Elektr ta’minoti sexi ETL boshlig’i:
Havanenuk OTJI nexa snexrpocHabxeHus:
The head of the ETL power supply shop:

A. Pardayev

Elektr ta’minoti sexi ustasi:
Macrep Lexa 3JIeKTpOCHa0KEHHS::
The master of the power supply shop:

L. Ismatov

Material texnik resurslarni boshqarish xizmati yetakchi muhandisi:
Benyumii urkeHep ciaykObl ynpaBleHUs MaTepHalbHO-TEXHUUYECKUMHU PeCy pcaMu:
The lead engineer of Material Technical Resource Management Service:

B. Boybachchayev

Ushbu Texnik topshiriq o'zbek, rus va ingliz tillarida tuzilgan. O ‘zbek, rus va ingliz tillari o ‘rtasida tafovutlar bo ‘Igan taqdirda, rus tili ustunlik giladi.
Hacmosuyee mexnuyeckoe 3adanue cocmas.ieno Ha y30eKCKOM, pYyCCKOM U QH2IUNICKOM S3bIKax. TIpu nanuvwuu paznoenacui mexucoy y30eKCKuM, pyCeKum u

AH2TUTUCKUM A3LIKAMU, MEKCM HA PYCCKOM A3bIKe 6YOem npesaiuposams.
This Technical assignment is drafied in Uzbek, Russian and English languages. In case of discrepancies between the Uzbek, Russian and English languages,

the Russian language shall prevail.




